
TADOKU JUNIOR イソップ物語 ★★☆☆☆ みじかい 61語

The Wolf and the Shepherd
オオカミとひつじかい

Aesop（1919年の本）　原文そのまま　朗読：Terry Torres
人の声の朗読
を聞く・Web版

どんなおはなし？　ひつじかいの家族が子ヒツジのごちそうを食べているのを、オオカミがこっそりのぞいていました。

オオカミが思ったことは……。

A Wolf, lurking near the Shepherd's hut, saw the Shepherd and his family

feasting on a roasted lamb.

"Aha!" he muttered. "What a great shouting and running about there would have

been, had they caught me at just the very thing they are doing with so much

enjoyment!"

Men often condemn others for what they see no wrong in doing themselves.
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和訳 オオカミとひつじかい（The Wolf and the Shepherd）

ひつじかいの小屋の近くにかくれていたオオカミが、ひつじかいとその家族が、やいた子ヒツジのごちそう

を食べているのを見ました。

「ははあ！」とオオカミはつぶやきました。「もしおれがあれと同じことをしているところを見つかった

ら、大さわぎして追いかけまわしただろうに。あいつらは自分たちがやるときは、あんなに楽しそうにして

いるじゃないか！」

人は、自分がしても悪いと思わないことで、ほかの人をせめることがよくあります。
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たんご と クイズ オオカミとひつじかい

Wolf オオカミ Shepherd ひつじかい hut 小屋

lamb 子ヒツジ

Q1 ひつじかいの家族は、なにを食べていた？
か ぞ く た

① やいた子ヒツジ
こ

② パンとスープ ③ りんご

こたえ

Q1　①　ひつじかいとその家族は、やいた子ヒツジのごちそうを食べていました。オオカミはそれを見ていたのです。
か ぞ く こ た み
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出典　英文：原文そのまま（1語も書きかえていません）。Project Gutenberg 電子書籍 #19994（Aesop、1919年）。パブリックドメイン。

挿絵：この本には挿絵がないため、場面をイメージして AI（Codex）で描いた絵です。
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